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RÅDETS BESLUTNING

af 11 . november 1980

om en finansiel aktion fra Fællesskabets side med henblik på udryddelse af klassisk svinepest

(80/1096/EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR -

for at sikre, at den fælles foranstaltning virker efter hen
sigten, bør der sørges for, at de nationale udryddelses
planer kan gennemføres fuldstændigt, når de er påbe
gyndt; der bør derfor gives mulighed for på baggrund af
situationens udvikling at ændre de prognoser , som for
anstaltningen bygger på, både for så vidt angår de til
gennemførelsen nødvendige finansielle midler og varig
heden —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det eu
ropæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ( 1),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen
tet ( 2),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og so
ciale Udvalg ( 3), og

ud fra følgende betragtninger :

En af Fællesskabets opgaver på det veterinære område
består i at forbedre bestandenes sundhedstilstand med
henblik på en bedre brugsrentabilitet ;

for samhandelens vedkommende vil en sådan indsats i
øvrigt bidrage til at fjerne de hindringer, der stadig består
i handelen mellem medlemsstaterne med fersk kød eller
levende dyr, og som skyldes forskelle i sundhedstilstan
den ;

Fællesskabet har allerede truffet foranstaltninger i denne
henseende med hensyn til visse kvægsygdomme ;

der er taget tilsvarende initiativer inden for svinesekto
ren, og de udgør, eftersom formålet med dem er at nå
målene i traktatens artikel 39 , stk . 1 , litra a), en fælles
foranstaltning i henhold til artikel 6 , stk . 1 , i Rådets for
ordning (EØF) nr. 729/70 af 21 . april 1970 om finan
siering af den fælles landbrugspolitik (4), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 929/79 ( 5 );

da Fællesskabet bidrager til finansieringen af denne
fælles foranstaltning, må det også kunne sikre sig, at de
bestemmelser, medlemsstaterne træffer til gennemførelse
heraf, bidrager til at opfylde nævnte formål ; der bør der
for indføres en procedure til sikring af et snævert samar
bejde mellem medlemsstaterne og Kommissionen ;

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Den foranstaltning, der omhandles i :

— Rådets direktiv 80/217/EØF af 22 . januar 1980 om
fællesskabsforanstaltninger til kontrol med klassisk
svinepest (6 ), og

— Rådets direktiv 80/ 1095/EØF af 11 . november
1980, om bekæmpelse af klassisk svinepest på
Fællesskabets område og om vedvarende beskyttelse
mod sygdommen ( 7),

udgør, i det omfang den har til formål at opfylde målene i
traktatens artikel 39 , stk. 1 , litra a), en fælles foranstalt
ning i henhold til artikel 6 , stk. 1 , i forordning (EØF)
nr. 729/70 .

Artikel 2

1 . Den fælles foranstaltnings varighed er fem år .

2 . Bidraget fra Den europæiske udviklings- og garan
tifond for Landbruget, i det følgende benævnt » fonden«,
udgør 35 mio europæiske regningsenheder .

Artikel 3

1 . Medlemsstaterne kan til udgifterne til de aktioner,
der indgår i den fælles foranstaltning, opnå støtte fra
fonden, udviklingssektionen, inden for de i artikel 2 an
givne grænser.

2 . Medlemsstaterne får i forbindelse med en udryd
delsesplan , som omhandlet i artikel 5 , af fonden, udvik
lingssektionen, refunderet :(!) EFT nr . C 132 af 3 . 6 . 1980, s . 8 .

(2 ) EFT nr . C 175 af 14 . 7 . 1980, s . 79 .
( 3) EFT nr . C 300 af 18 . 11 . 1980 , s . 17 .
( 4 ) EFT nr . L 94 af 28 . 4 . 1970, s . 13 .
( 5) EFT nr . L 117 af 12 . 5 . 1979, s . 4 .

( 6 ) EFT nr . L 247 af 21 . 2 . 1980, s . 11 .
( 7 ) Se side 1 i denne Tidende .
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a) højst 50 % af udgifterne til godtgørelse til ejerne for
nedslagtning og destruktion af dyr ;

b ) indtil 0,125 europæiske regningsenheder pr. dosis
vaccine, der anvendes ved nødvaccination i enten en
medlemsstat eller en region , som er erklæret officielt
fri for svinepest efter fremgangsmåden i artikel 7 ,
stk . 2 , i direktiv 80/1095/EØF, eller i en medlems
stat eller en region , hvor vaccination har været for
budt i mindst tre måneder, dog kun såfremt de svin ,
der vaccineres, skal slagtes senest tre måneder efter
vaccinationen ;

c) indtil 0,125 europæiske regningsenheder pr. dosis
vaccine, der anvendes ved vaccination i visse
nærmere bestemte regioner med henblik på gen
nemførelse af en i henhold til artikel 7 i direktiv
80/ 1095/EØF godkendt udryddelsesplan , idet
sådan refusion dog kun vil blive ydet i planens første
to år ;

d ) indtil 1 europæisk regningsenhed pr. prøve, der
undersøges på laboratorium i forbindelse med kon
trolundersøgelse, der gennemføres for at kunne er
klære bedrifter eller regioner officielt fri for svinepest.

3 . Stk . 2 gælder ligeledes for de foranstaltninger, der
træffes umiddelbart efter udbrud af svinepest i en med
lemsstat, som er officielt fri for denne sygdom i henhold
til direktiv 80/ 1095/EØF.

4 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 13 i forordning
(EØF) nr . 729/70 .

5 . Der kan kun ydes økonomisk bidrag fra Fælles
skabet til de af medlemsstaterne vedtagne foranstalt
ninger, hvis der er truffet positiv beslutning om de
pågældende bestemmelser i henhold til artikel 5 , stk . 3 .

Artikel 5

1 . Medlemsstaterne meddeler Kommissionen den i ar
tikel 3 i direktiv 80/ 1095 /EØF omhandlede plan, inden
den iværksættes , og senest den 31 . december 1981 .

Dog kan denne skæringsdato

a) ikke gøres gældende over for medlemsstater, som er
officielt fri for svinepest, men som, medens den i arti
kel 2 , stk . 1 , omhandlede foranstaltning står på, har
mistet denne status som følge af, at sygdommen bry
der ud eller vedvarende forekommer;

b) efter fremgangsmåden i artikel 6 ændres til 31 . de
cember 1982, dersom det viser sig, at iværksættelsen
af planen på det fastsatte tidspunkt skaber alvorlige
problemer for visse medlemsstater.

2 . Medlemsstaterne meddeler snarest Kommissionen,
hvilke foranstaltninger der i tilfælde af udbrud af svine
pest træffes i henhold til artikel 3 , stk. 2 eller 3 .

3 . Kommissionen gennemgår de planer og foranstalt
ninger, som er meddelt i henhold til stk . 1 og 2 , for at
fastslå, om de er i overensstemmelse med bestemmelserne
i artikel 1 og dennes mål, og om betingelserne for øko
nomisk tilskud fra Fællesskabet er opfyldt. Senest to
måneder efter modtagelsen af oplysningerne vedrørende
planerne eller foranstaltningerne forelægger Kommissio
nen Den stående Veterinærkomité et udkast til beslut
ning. Denne komité afgiver udtalelse efter fremgangs
måden i artikel 6 . Fondskomiteen høres vedrørende de
finansielle aspekter.

4 . Kommissionen foretager regelmæssigt kontrol på
stedet for ud fra et veterinært synspunkt at sikre sig, at
planerne gennemføres .

Medlemsstaterne træffer de foranstaltninger , der er
nødvendige for at lette denne kontrol og især for at sikre,
at de sagkyndige efter anmodning kan råde over alle op
lysninger og dokumenter, der er nødvendige for at kunne
vurdere, om planerne gennemføres .

De almindelige gennemførelsesbestemmelser til denne ar
tikel, særlig vedrørende hyppigheden af og de nærmere
bestemmelser for gennemførelsen af den i andet afsnit
omhandlede kontrol, gennemførelsesbestemmelserne
vedrørende udpegelsen af de veterinærsagkyndige samt
den fremgangsmåde, som disse skal følge ved udarbejdel
sen af deres rapport, fastlægges efter fremgangsmåden i
artikel 6 .

Artikel 4

1 . Ansøgninger om betaling skal omfatte udgifter af
holdt af medlemsstaterne i kalenderåret, og de skal frem
sendes til Kommissionen inden den 1 . juli det følgende år.

2 . Der træffes beslutning om ydelse af støtte fra fon
den i henhold til artikel 7, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
729/70 .

3 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 13 i forordning
(EØF) nr . 729/70 .

Artikel 6

1 . Når der henvises til fremgangsmåden i denne arti
kel, indbringer formanden for Den stående Veterinær
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komité, der blev oprettet ved afgørelse 68/361/EØF ( 1 ), i
det følgende benævnt » komiteen«, straks sagen for
denne enten på eget initiativ eller efter anmodning fra en
medlemsstat.

2 . I komiteen tildeles medlemsstaternes stemmer den
vægt, der er fastsat i traktatens artikel 148 , stk . 2 . For
manden deltager ikke i afstemningen .

3 . Kommissionens repræsentant forelægger et udkast
til de foranstaltninger, der skal træffes . Komiteen giver
udtalelse om disse foranstaltninger inden for en frist, som
formanden kan fastsætte under hensyn til , hvor meget de
forelagte spørgsmål haster. Komiteen udtaler sig mod et
flertal på 41 stemmer.

4 . Kommissionen vedtager foranstaltningerne og
bringer dem straks i anvendelse, hvis de er i overens
stemmelse med komiteens udtalelse. Er de ikke i overens
stemmelse med komiteens udtalelse, eller foreligger der
ikke nogen udtalelse, forelægger Kommissionen straks
Rådet et forslag til , hvilke foranstaltninger , der skal
træffes. Rådet vedtager foranstaltningerne med kvalifice
ret flertal .

Hvis Rådet ikke har vedtaget foranstaltninger senest tre
måneder efter sagens forelæggelse, vedtager Kommissio

nen de foreslåede foranstaltninger og bringer dem straks
i anvendelse, medmindre Rådet med simpelt flertal har
udtalt sig mod disse foranstaltninger.

Artikel 7

Artikel 6 anvendes indtil den 21 . juni 1981 .

Artikel 8

Kommissionen forelægger inden den 1 . juli 1983 Rådet
en rapport om gennemførelsen af denne beslutning.

Artikel 9

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles , den 11 . november 1980 .

På Rådets vegne
C. NEY

Formand

C1 ) EFT nr . L 255 af 18 . 10 . 1968 , s . 23 .


